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No, Dongó cselédem, a huszadik születésnapra itt van megint az a bizonyos csizma.
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DALOLNI SZERETNÉK
Irta: RUDNYÁftSZKY GYULA

Dalolni szeretnék az én galambomnak!
Mikor a hétköznap lármája kihalt 
S az esti homályban gerlék tarbékolnak: 
Ajkára szeretném csókolni a dalt.
De ha könnyben ázó arcát megpillantom.
J állomásom húrja elpattan a lanton.

Dalolni szeretnék az én nemzetemnek!
De hol van a nemzet, ki hallja dalom?
Az ősök a hősök porladva pihennek 
S kajáról; áruja a forradalom.
Aki hű. az koldus; a gyáva merész lett;
A honszerelem már csupa üzletrészlet.

Dalolni szeretnék az emberiségnek!
Tör a bűn, az önzés egymásra vadul;
A szivekben gyilkos pokoltüzek égnek, 
Testvérek emésztő ádáz harca dúl.
A nyomor öklöt ráz s belevág dalomba 
A gyűlölet végső hörgése: a bomba.

Dalolni szeretnék csüggedő lelkemnek,
Mig benne a kétség kígyója sziszeg.
De mikor a kínok ostorai vernek,
Többé a csodákban magam se hiszek. 
Eltaposott féreg, tűz hamva az álom,
Sivatag lét utján hamvát se találom.

Oh ha megujhodnám új hitben, erőben.
Csak egyszer, utolszór dalt zengeni még!
A lét röge szárnyon suhanna előttem 
S nyílnék a mennyország, amelyben hivék.
A magasba törne, ami halhatatlan:
Elszállana lelkem az utolsó dalban.

VEGYES HÍREK
Klebersberg Kuno gróf a mos­

tani magyar belügyminiszter. És 
ez a jó ur amilyen nyakatokért 
nevű, éppen olyan gondolkozása 
Reméljük, bog}- ez a cifra nevű 
gróf nem sokáig rontja majd a le­
vegőt a belügyminisztériumban.

Állítólag újból ölelgetni kezdi 
az embereket az “ifjú Lujza.” 
Hát a Dongó hátralékosainak és 
potyaolvasóinak nagy “csensziik” 
van egy-egy ölelésre.

Magyarországon már megint 
ugyancsak mozognak a karlisták, 
akárcsak érett sajtban a kukacok. 
Az a kérdés, hogy mikor unja már 
meg ezt a sajt-szagot a magyar 
nemzet ?!

Sharonból egy tót asszony még 
a tehenét is magával vitte Euró­
pába. Pedig kár volt, mert ott 
úgyis elsősorban az embereket fe­
jik meg.

Henry Ford azt mondja, hogy a 
mai pénzrendszer rossz és igazság­
talan. Hát mit szólna még akkor, 
ha magyar újságos lenne Ameri­
kában ?!

Az amerikai magyarok kaptak 
egy nagy pofont és az ügyet a 
régi recept szerint intézték el. 
vagyis “bocsánat, tévedésből ütöt­
tem önt pofon.”

Meghalt a római pápa és bebi­
zonyosodott a régi mondás, hogy 
halál ellen még a pápáknál sincs 
orvosság.

Dezső János újból megpendí­
tette a derék dolgot, hogy egyesít­
sük az amerikai magyarokat egy 
kalap alá. Csakhogy a múltak 
tanulságai szerint csak most 
kezd kialakulni az a kőzet, ame­
lyikből majd megrakják alapját 
annak a kalapgyárnak, amelyik­
ben elkészül az a bizonyos kalap.

Meghalt Kiss József, a költő. A 
Simon Judith “kis deszka kopor­
sójából ’ nagy deszka koporsó 
lett. X ajjon elérkezik-e majd az 
a temetés, amelynek koporsójánál 
megbocsátanak egymásnak a ma­
gyarok ?!
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VIDÉKI KRÓNIKA
pOLUMBUSBAN tizenöt éves ju­

bileumát ünnepelte a Magyar 
íu“f. Bs. Egylet újév napján s az 
ünnepelx után az egyik hódi ni 'g- 
bixla hazahoz a többi bodikat egy 
kis utóünnepélyre, Elmentek a 
bodik és még hajnalban is ugyan­
csak ünnepeltek. Elmenni nem 
lehetett, mert a vendéglátó hódi 
egy nagy bolond kétcsövű puskát 
állított az ajtóhoz és azt mondta, 
hogy agyonlövi azt. aki az ajtó 
felé mer menni. Végre a házi­
gazda is teljesen lehervadt s igy 
a vendégek nagyneliezen kijuthat­
tak a házból. Heggel az egyik 
bodi el is ment munkába, de a 
munkaadója házánál kellett ki­
aludni az ünnepélyt, a többi bodik 
pedig otthon húzták ki a lutrit.

Pennsylvániából az Ohio állam­
beli Niles-re került a Dongó egyik 
olvasója, aki ezeket Írja: “Jó le­
vegő és szép vidék van erre Oh in­
ban, csak az a baj, hogy ha az em­
ber elesik itt a sima utcán, hát 
mindjárt rendőr és finánc szagolja 
meg a száját és 150 dollárt fizet­
tetnek vele az utcaseprésért.”

Az ovingsi bodik elmentek kán- 
tálni karácsonykor, de igen be­
szedtek a holdvilágból; jókedvük­
ben a patakba dobták a cimbal­
mot és azon csónakáztak hazafelé, 
így azután elmaradt a kántálás, 
pedig a bodik nagyon fenték rá a 
fogukat.

Az alphai miszter nagyban főzte 
a ködmönlevet ebben a szomorú 
világban. Még éjjel is főzött, 
hogy minél több legyen belőle.’ 
Éjjelre a miszter és miszisz a kis- 
üst mellett aludtak s a miszisz egv- 
szer felrúgta a kisüstöt, ami na- 
gx °t pukkant, ugyannyira. hogy 
meg a konyha teteje is ivott a köd- 
monléből. Miután pedig égni kez­
dett a szesz, a miszter csak úgy 
éjjeli civilben kiszaladt és elkez­
dett ordítozni, hogy tűz van. Föl 
is ébredtek nagysokára a tűzoltók, 
de mivelhogy csak gyerekek húz­
ták a fecskendőt, mikorra a ház­
hoz értek, már el is égett a köd- 
münlé véglegesen. Azóta a köd- 
mönleves bodi még a házból se mer 
kimenni.

A vulcanteyi “fájermán” bodi 
nagyban dicsekedett, hogy akinek 
gépkocsi vezető, vagyis “sófer” 
kell, hát csak szóljon neki, mert­
hogy ő jól érti a mesterséget. Meg 
is mutatta a muffolásnál, mert a 
vasútra szaladt vele a gép s még 
a kerítést is kidöntögette. De 
azért megvolt az az öröme, hogy 
többet m,ént a gép a lex'egőben, 
mint a földön, vagyis repülőgép 
lett belőle.

Indiana Ilarboron két bodi egy 
megyéből való, eakhogy az egyik 
tót. a másik pedig magyar. A mi­
nap politizálás közben igy adta le 
véleményét a tót bodi: “Bízom 
isten mindis magyar zember jó 
zember, csak a csehek nem szeretsz 
soha nem dó gozni.”

A legifjabb beteglátogató
A U0XGÓ legifjabb beteglátogató- 
: , ja a Wisconsin állami Racine-ből 
jelentkezett és pedig önkén vtesen 
Ifjú Vash András, a kis jóravaló ma­
gyar, aki mindössze is csak tizen­
egyedik életévét tapossa, de máris se­
gíteni akar a magyar újságosoknak.
,apro J°raval<’ magyar nemcsak 

előfizetőt szerzett a Dongónak, de 
ráadásul egy takaros magyar levelet 
is irt, amiből közöljük a következő- 
kot:

Igen tisztelt Szerkesztő ur:
Én 10 év előtt születtem itt Raei- 

neben és az angol iskolába járok, de 
azért a Dongót olvasom. Láttam ben­
ne, hogy jóravaló magyarok vannak, 
hat megkérdeztem az édesapámtól, 
hogy kik azok a jóravaló magyarok. 
Az édesapám azután megmondta, 
hogy azok, akik pártolják a magyar 
írást. Gondoltam, hogy akkor én is 
felcsapok jóravaló magyarnak és 
mert most a nagy hidegben nem le­
het a korneren szaladgálni, hát el­
megyek előfizetőket szerezni a Don­
gónak. A Dongó most úgyis juhbál- 
dozik, hát én is szeretnék bimbó len­
ni a jóravaló magyarok bokrétájá­
ban.

Mikor elindultam, hát egy helyen 
láttam, hogy banánok repülnek a le­
vegőben. Nem tudtam megérteni a 
dolgot, de édesapám sokat beszélt 
arról, hogy nyáron délibáb van Ma­
gyarországon. Gondoltam, hogy ak­
kor ez meg bizonyosan télibáb.

Elég az hozzá, hogy bementem egy 
magyar házba, kettőbe meg háromba, 
de nem akadt semmi. Nagyon elbu- 
sultam és hazafelé menőben benéztem 
Szopkó Ferenc bátyánkhoz, aki mind­
járt kivágott másfél tallért a Dongó­
ra és megígérte, hogy ha ez sikerül, 
akkor egész évre előfizet. Ugylát- 
szik, hogy csak ez az egy jómódú 
magyar ember van Racineben és ta­
lán csak neki volt bizalma egy apró 
magyarban. Fel is köszöntöttem 
Szopkó bácsit takarosán.

Ha a többi racinei magyaroknak is 
bizalmuk lesz bennem, akkor nekem 
is jobb kedvem lesz, meg a Dongónak 
is. Persze angolul jobban meg tud­
tam volna Írni, de hát magyar em­
bernek csak nem Írok angolul, mikor 
magyar csikós volt valamikor az 
apám.

Magyar szeretettel üdvözlöm a 
Dongót

Ifj. X ash András.
Hát ezeket Írja Vash András, aki­

től valamicskét tanulhatnánk sokan 
az öregebb magyarok közül.
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MUFFOL MISKA
FŐBURDOS SZAVALATAI

ENNE vagyunk a farsangba, hát 
ijjenkor muszáj magát kirázni a 

zembernek. mer mi vóna a magyarbul, 
ha ki nem táncolná magát a farsan­
gon. Panaszkodni meg sirni kell, de 
táncolni muszáj. Jubecse!

Szót betlehemből meg Írogatnak 
utánam, hogy aszondi mennyek oda, 
mer a misziszek igen szökdösnek a 
plézrül- oszt ulyév után négy miszisz 
lépett el egy nap alatt. Oszt holmi 
kapcabetyárok szöktetik el a miszisze­
ket, de csak pár napra, akkor azutég 
péz nélkül vissza mennek a misziszek, 
akárcsak a kocsonyás tál, akit szét­
turkált a gyerek. Hát aszondik. ha 
valami órájtos viriigli főburdos ke­
rülne oda, hát akkor nem szökdösné- 
nek a misziszek oszt a misztereknek 
is lyobb dósuk vóna, merhogy jutna 
is meg maradna is.

Pencelvánijába meg ellépett a fő­
burdos a miszisszel, de a miszter két 
ezer tallérját is elvitték oszt a tete- 
jibe még ászt írták neki. hogy most 
mán megihati maga a hordó borát, 
akibe beleköptek. A miszter szörnyen 
siratta a két ezer tallért meg a hordó 
bort, akit mindenkinek kínált, de sen­
kinek se kellett, merhogy igen érzett 
rajta a köpés.

A zindijány hárbori budi meg háza­
sodni akart, de jánynéző előtt óráito- 
san hekacsintott oszt a jányos háznál 
a görli annyát keszte ölelgetni, amijér 
ojjan mérges lett a miszter, hogy fel- 
kontyozta a vőlegényt.

He nem szavazok mán többet, mer­
hogy párdiba hittak, hát mondok mán 
csak eljárom a kállai kettest egy pár 
órájtos miszisszel ebbe a kutya far­
sangba.

SZEMELVÉNYEK
A Pittsburghban megjelenő “Ma­

gyar Híradó” a következőket Írja' a 
Karlistákról:

A Habsburgpártiak most már 
egészen a szemtelenségig vakme­
rőéit otthon, különösen amióta a 
legutolsó hazaáruló merénylet ter­
vezőit egy szálig szabadon bocsá­
tották. Annak idején, amikor el­
fogták őket, itt a Magyar Hír­
adó hasábjain azonnal megjósol­
tuk, hogy szabadonbocsátás lesz 
a vége, sőt a végén még valószínű­
leg engedelmet is fognak kérni a 
gróf uraktól, hogy zaklatni mer­
ték őket. Olvassuk, hogy most 
megint nagyban banketteznek sőt 
külön politikai pártot akarnak 
szervezni, az öreg Apponyival az 
élén. Apponyi akkor, amikor az 
országnak szüksége lett volna rá, 
a világért sem vállalkozott sem 
miniszterségre, sem politikai ve- 
zérségre. Most, hogy Habsburg 
Károlyról van szó, természetesen 
vállalja a pártalakitást, ha az 
egészsége megengedi. Nem cso­
dálkozunk rajta, hogy a Habsburg 
párti nagyurak idáig mennek a 
vakmerőségben és az ország szen­
tesített törvényével való ellen­
állásban. Maga az a tény, hogy 
bántatlanul kieresztették őket a 
tömlőéből, holott azóta már lóg- 
niok kellene, elég ahoz, hogy el­
bizakodottságuk az egeket csap­
kodja, A kormány azonban igen 
igen rosszul teszi, hogy még ezek 
után sem akar vagy mer az urak 
körmére koppintani. Minden kor­
só addig jár a kútra, mig el nem 
törik s minden Habsburg imádó 
magyar ur is add'g ugrál, amig 
valaki, talán a magyar nép, el 
nem veszi a kedvét örökre az ug­
rálástól. A gaz játék már sokkal 
tovább elhúzódik, mint szabad 
szabad volna. Ezek az emberek 
összeesküvők az ország törvényei 
és érdeke, a nép jogai ellen. Mi­
nőségben ugyanazt követik el, a 
mit a kommunisták csináltak. Ha 
azokat felkötötték vagy internál­
ták. tisztelettel kérdezzük, miért

ne lehetne ezekkel az úriemberek­
kel hasonlóképen elbánni? Vagy 
Magyarországon még a hazát is 
nyíltan lehet árulni annak, aki­
nek a címerében hét vagy kilenc- 
águ korona van? A hírek azt 
mondják, hogy a kormány nem 
akar tudomást venni a Habsburg­
pártiak újabb mozgolódásáról. Ha 
ez igaz, akkor a kormány is épen 
olyan bűnös, mintha egy készülő 
kommunista összeesküvésről nem 
akarna tudomást venni, bármeny­
nyire nyíltan és az orra előtt csi­
nálnák is azt.
r-------—--------------- --------------------------

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A EÉGI 

PÉLDABESZÉD

Amelyik clevelandi magyar háznál a Halál 
kopogtatott, jusson eszükbe

THE JAKAB CO.
magyar temetésrendező és balzsamozó 
intézete, amely a legjobban berendezett 
a városban.

Betegszállító kocsik állanak rendelke­
zésre. Lakodalmakra és keresztelőkre a 
legjobb gépkocsikat tartja.

8923 BUCKEYE ROAD
CLEVELAND, OHIO.

MINDKÉT TELEFON.

Földikém
NE ÉLJE FÖL A MEGTAKARÍ­
TOTT PÉNZÉT amig a munka 

megindulását várja, hanem

VEGYEN FARMOT
és legyen a maga gazdája. A far­
mer előtt nem csukják be a kaput, 
annak mindég van munkája és

függetlenül élhet.
Cleveland környékén több jó 

farm tan eladó, jöjjön és válasszon 
ki egyet magának. Itt jó utak van­
nak és közel a nagy városokhoz, 
úgy mint Akron, Lorain, Paines- 
'ille, Ashtabula, Youngstown, 
Niles, Warren stb. ezek mind ipar 
városok, ahol jó piacok vannak. 

Keressen fel vagy Írjon:

farm irodája
8926 Buckeye Road, Cleveland O.

-------------------------------------- -------------------- J
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JÓ NEVELÉS

A BETÖRŐ aki előkelő nemesi csa- 
lad elzüllött gyermeke volt, éjjel 

bemászott egy gazdag ember laká­
sába.

A gazdag ember a rémülettől tágra- 
nyilt szemmel meredt a jövevényre.

Taksony vagyok, — mondta ez 
udvariasan megemelvén a kalapját.

Azután elővette a fejszét, agyon­
verte a gazdag embert és kirabolta.

kórházban

A félelmetesen nagy kórházban este 
'olt és mindenféle szomorú, nagy 
csendesség. Az üres folyosókon sá­
padtan égtek a gázlámpák és bent a 
zsúfolt szobákban sápadtan feküdtek 
a betegek.

A kórházban két istenfélő ember 
imádkozott.

Az egyik a kórház igazgatója volt, 
aki ájtatos fohásszal kérte az egek 
urát, gyógyítaná meg összes betegeit, 
— hogy a kórház statisztikája jobb 
legyen.

A másik a halottmosó volt, aki 
ugyanolyan ájtatos fohásszal kérte 
az egek urát, venné magához a kór­
ház összes betegeit, hogy minden ha­
lotton két koronát keressen.

modern mesék

Í3d

eredmény

A fiatalember sokáig és hevesen ud­
varolt egy asszonynak. De az asszony 
erényes volt.

Legyen jó! — könyörgött az 
ifjú. — Legyen jó!

Az asszony azonban hajthatatlan 
maradt. — Nem akarta az urát meg­
csalni. Pedig az ifjú mind hevesebben 
és meghatóan ismételte ezt a forró 
fohászkodást:

Legyen jó! Legyen jó!
Hasztalan volt minden. De az ifjú 

még sem csüggedt. Összeszedte min­
den ékesszólását, minden rábeszélőte­
hetségét. És az eredmény nem ma­
radt el. Addig biztatta az asszonyt 
arra, hogy legyen jó, mig végre az 
asszon)’ rossz lett.

A JÓ FÉRJ
' A rossz asszonynak nagyon jó 

férje volt. Ennélfogva az asszony

ufalta és elhatározta, hogy megszaba- 
tini tőle.

Megkeserítette az életét, de a féri 
nem vette észre, hogy elviselhetetlen 
es elviselte.

Ekkor nyakra-főre csalta, abban 
reménykedve, hogy az ura ott fogja
hagyni. De az mindent megbocsátott 
neki.

Ekkor mérget kevert az urának a 
boraba. A férj meggyógyult és nem is 
haragudott.

Az asszony már azt sem tudta, mit 
csináljon. Végre mentő gondolata tá­
madt. Felment a padlásra és felakasz­
totta magát. Aztán kárörvendő mo- 
solylyal meghalt. Azon mosolvgott 
hogy a gyűlölt ember bánatában szőr. 
".vet fog halni és végre valahára el­
pusztul.

SZIVES TUDOMÁSUL

AKRONDÁN Toback József honfi­
társunk volt szives elfogadni a Dongó 
beteglátogatását. Ajánljuk őt 
ottani magyarok jóindulatába.

az

SZIVES TUDOMÁSUL
ALMÁSSY JÁNOS ur meg van 

hatalmazva NILES (O.) és környékén 
a Dongó betegeinek fölvételére és

5. oldal
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KÁBÁI JÁNOS és HEKO BÁLINT 
honfitársaink elvállalták a Dongó be. 
tegíatogatasát Virginia államban.
Ajánljuk okét a magyarság jóindula­
tába.

Clevclandban az öreg Laczkót 
Jól ismeri minden magyar 
Keresse föl "dráj ezSonjít” 
ő1,, száraz ’ sört inni akar 
Kofferját is elmuffolja 
Laczko truckja nagyon hamar.

LACZKó JÓZSEF, 8107 Rawlings. 

Cleveland. 0. Tel. Princeton 2366-R

CEGUS TESTVÉREK
EGYEDÜLI magyar vas. ÉS 

FESTÉK KERESKEDÉSE.

A disznóölések idejét éljük, 
ne feledje el, hogy náluk kap­
ható a legjobb minőségű valódi 
HURKA TÖLTŐ .. s* [■
ÁRA MOST CSAK 3^.00 
8130 W. JEFFERSON AVE. 

DETROIT, MICH.

MAGYAR

temetkezési

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

Temetéseket elvállal a legfényesebbtől 
a legegyszerűbbig a Jegjutányosabban

BICZÓ ÉS TÁRSA
2243 WEST JEFFERSON AVE

DETROIT, MICH.
------ Telefon: Cedar 175 ____

...
Penzkuldés ^Hajójegyek/ 

1 Közjegyzői Iroda 1 
Hazai Jogi Ügyek

401—403 Jerome St. McKeesport, Pa. 
Pittsburgh State Bank 

506 Grant St., 507 5th Ave. 
Pittsburgh, Pa.

-i"
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és Zöldfülű Marci

4 SZONDI a régi magyar mondás, 
hogy nesze semmi, fogd meg 

jól. Hát a leköpött amérikalyi ma­
gyaroknak is ijjen semmit adott 
a za cifra nevű geróf ur, akinek 
amijjen görbe a neve, ojjan görbe 
a zesze is. Igaz ugyan, hogy egy 
kicsinyt megvakarta a fülünk tö- 
vit, akárcsak a koszos malacét 
szokták, de evvel oszt levan min­
den. A Záldási ténsurnák igaza 
van, merhogy ő méltóságos ur oszt 
igen nehezen dogozik a honyhazá- 
jér, mink meg csak holmi szeme­
tek vagyunk, hát örüjjünk annak, 
ha néha legalább ránk köpnek a 
méltóságos miszterek.

No, de mondok, gyün még a ku­
tyára dér. Ha még eccer elgviin 
ide valami méltóságos ur oszt ki 
akar minket tanulmányozni, hát 
úgy elhúzzuk a nótáját, hogy arrul 
kódul hóttig.

Oszt a zország kösség házát be­
csukták oszt szétkergették a sok 
násszáju esküit urakat, akik egye­
bet se csinyátak, mind a szájokat 
jártatták meg azutég kirájokat 
fogdostak, de azér a szegény or­
szágér meg a magyar népér sem­
mit se tettek. Hát mondok éppeg 
ideje vót, hogy haza zavarták ükét 
oszt máj a követválasztáson ojjan 
követeket pikkelnek ki az magya­
rok, akik a zországér meg a népér 
tesznek valamit. írja is meg min­
den magyar a zókontriba, hogy 
csak órájtos emberekre szavajja- 
nak a magyarok.
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Oszt most lyut a zeszembe, hogy 
február 15-ödikén lesz a Dongó 
huszadik születése napja, hát 
mondok a zamérikaji magyarok 
még ebbe a rossz világba is'meg­
mozdulhatnának egy cseppet oszt 
legalább a születésnapra leszúr­
hatnák a betegeket, mer bizony­
isten mán igen ráférne a zöreg 
Dongóra egy kis apró péz.

HÁROM LEVÉL

Mindenféle levél érkezik a 
Dongóhoz, pénzes levél minél 

ritkábban. A magyarok nagy része 
régebben munkátlanul lézeng és így 
nem fizethet a lapért. Csak annál 
érdekesebb tehát az alább közölt há­
rom levél, amely élénk világot vet 
egyes magyarok lelki világára.

I
“Levelemhez csatolva küldöm a 

3 dollárt a Dongóért. Előbb nem 
tehettem, mert rámesett a kő, le­
ütötte az egyik vesémet és négy 
hónapig nem dolgozhattam. Jó 
egészséget és több szerencsét kí­
vánok Kemény urnák a másik 23 
évben családommal együtt.”

Lehigh, Okla. l’alla György

A másik levél igy szól:

“Hat hónapig nem dolgoztam, 
három hónapig feküdtem a kórház­
ban s igy nem küldhettem be előbb 
az előfizetésemet. Most itt küldöm 
a félévit, a másik félévre valót is 
nemsokára megküldöm.”

Manville, N. J. Viola J.

A harmadik levél ez:

“Miután Detroitba költöztem s 
látom, hogy itt bélyeget kell tenni 
a lapra, nem nézhetem, hogy ön­
nek több kiadása legyen s azért 
itt küldök nehány bélyeget a ki­
adási külömbözet fedezésére.”

Detroit, Mich. Adams W. M.

Hát itt van a három levél! Egy­
szerű, minden cikornya nélkül való, 
de mégis sokatmondó levelek. Az 
ilyen levelek Íróinak köszönhető, hogy 
még mindig van magyar irás, ma­
gyar újság Amerikában. Mert ha 
ilyen magyarok meg nem akadná­
nak, akkor még a minden nyomorú­
sághoz hozzátörődött magyar újságo­
sok se bírták volna ki a küzdelmet.

Sajnos, hogy az ilyen melegszívű, 
lágylelkü és becsületesen gondolkodó

magyarok mellett a nagy többség 
figyelmetlen, érzéketlen és gyakorta 
durva. Igazán gyalázat, hogy ami­
kor hónapokon át nem dolgozó, bete­
gen sínylődő magyarok az utolsó ga­
rasukat adják a magyar írásért, addig 
vannak nagysokan gépkocsikon járó, 
drága bundákban parádézó, gyémán­
tokkal hivalkodó és mellet téglával 
veregető magyarok, akik vagy nem 
törődnek a magyar Írással, vagy pe­
dig egyensen meglopják egypár nyo­
morult dollárig a gond mankóin ti­
pegő újságokat akkor, amikor ők 
maguk pezsgős dáridóknál nem néz­
nek százasokra.

Igazán ideje, lenne már annak, 
hogy egyszer névszerint is kipécéződ- 
jenek azok a piszok alakok, akik itt 
az újságok munkáján, magyarságuk 
révén legtöbbször érdemetlenül meg- 
vagyonosodtak, de jómódjukban az­
után még csak annyit se hajlandók 
tenni a magyar betűért, mint azok a 
földhöz ragadt szegény magyarok, 
akik hónapokig tartó munkátlanság 
és betegség mellett is a betevő falat­
jukat osztják meg a magyar betüve- 
tőkkel.

Áldja meg az úristen nagy áldás­
sal ezeket a becsületes, igazán ma­
gyar magyarokat!

MIHÓK SÁNDOR 
az egyik legismertebb és leg­

népszerűbb magyar újságíró, (aki 
Youngstown, Ohio-ban lakik) elvál­
lalta a Dongó beteglátogató tiszt­
ségét. Ahol csak Mihók Sándor 
megfordul, fogadják szives szeretettel 
és szúrják le neki a betegeket!

KERDEZZE MEG 
a kereskedőjétől,

hogy

TART-E

STOVKA-FELE
MAGYAR
GlimST?
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HÍREK “PENCELVÁNIÁBÓL”
ö EAVERPALLSON kocát vett az 

egyik miszter a spanyol embertől, 
mivel azonban a miszter nem értett 
a hentességhez, azért felkért két bo- 
dlt a do,°gra- A bodik vállalkoztak 
is a “dsab”-ra, fogyott a ködmönlé 
szörnyen, de egyszer csak a 370 fontos 
koca bontásánál megállóit a főhent-s 
es jelentette: “No, itt baj van! Tizen­
két malac van a kocában”! Abba is 
hagyták a további munkát és az elke­
seredett miszter bepörölte a spanyol 
embert. A herce-hurca éppen egy 
hétig tartott és addig a félig felbontott 
koca a tizenkét malaccal együtt várta 
az igazságot. Végre is úgy döntött a 
“klájer”, hogy a miszter 12 centet 
nem tartozik fizetni fontjáért. Ekkor 
azután lekerült a koca a ravatalról és 
a miszter a nyereség örömére any- 
nyira hordta a “holdvilágot”, hogy 
megszaporodott a malacok száma.

Beállít a bethlehemi miszisz a szem­
üveges boltba és kér öt darab nagyitó 
üveget. A kereskedő megkérdezi, 
hogy mire való neki annyi nagyító 
üveg? A miszisz erre Így válaszol: 
“Hat tetszik tudni, van öt burdosom, 
mindegyiknek adok egyet, hogy ne 
lássák mindig kicsinynek a hús por­
ciójukat.”

Hazleton környékén tyúkot vett a 
farmertől a miszisz, de a tyuk kiszö­
kött az “eli”-be és nem lehetett meg­
fogni. A miszternek végre is eszébe 
jutott, hogy ő nemrégen vette ki a 
“szidizi pépért”, igy tehát teljes jogú 
polgár, akinek jussa van itt minden­
hez. Beszaladt a puskáért és rálőtt a 
tyúkra még pedig olyan ügyesen, 
hogy majdnem a misziszt lőtte agyon.
A tyuk pedig vígan repült tovább és 
még csak rá se rántott a miszter pol­
gárságára.

Expedit környékén disznóölésre ké­
szültek egy helyen, de mivel sokáig 
késett a főhentes, a gazda nyugtalan

lett, bement az ólba és cirógatni 
kezdte az áldozatot, hogy megszelí­
dítse. Az ártány azonban megérezte 
a pecsenye illatot és kiszaladt az 
udvarra, ahol azután csak nagy ker- 
getés után lehetett megfogni. A fő­
hentes annyira kifáradt, hogy mikor 
az áldozatot kivették a teknőből, ő 
akart lefeküdni helyébe, de a miszisz 
visszarántotta és odaszólt neki, hogy 
sose feküdjön a teknőbe, mert ő 
úgyse forral több vizet.

Stoyestownban karácsonyt muzsi­
kálták a villburi zenészek. Nagyon 
oda voltak s az utolsó háznál a nagy­
bőgős már be sem akart menni, de a 
prímás biztatta, hogy csak tartson ki, 
mert ez az utolsó ház. Be is mentek 
a muzsikusok, de mikor rá akartak 
huzni, hát nem szólt a prímás hege­
dűje. A bodik tudni akarták, hogy 
miért nem szól a hegedű, mire a prí­
más úgy magyarázkodott, hogy ráfa­
gyott a gyanta a hidegben. Odaült 
tehát a kályhához és melegítette a he­
gedűt. Később a nagybőgő nem szólt, 
de nem is csoda, mert a bőgős a hurok 
alatt ráncigálta a vonót, de azért a 
bodik úgy kitáncolták magukat, hogy 
fáradtan dőltek a sarokba. A mulat­
ság végén a gazda akarta eljárni a 
kállai kettőst, rakta is a lábait olyan 
veszettül, hogy egyszer csak letán­
colta magáról a nadrágot.

ÉRTESÍTÉS

BETHLEHEM (Pa.) és környékén 
TÓTH KAROLY ur a Dongó beteg­
látogatója. Ajánljuk őt az ottani ma­
gyarság jóindulatába.

A. J. PECKO
9516—18 Ycakel Ave. Cleveland, O.

Elsőrendű péküzlet. Tejcsarnok. Finom 
szivarok es cukorkák kaphatók. Előzékeny 
kiszolgálás és magyaros barátság van 
Fecko üzletében.

Mit írnak az előfizetők?
K öreg Dongó: Amint a fiam le­

veléből athatja, felcsapott beteglá- 
togatonak, de legyen bármilyen jöhe­
ss zedu es okos fiú, mégis csak gyerek 
es ezert sokan talán elő se mertek 
nala f.zetm, Egy előfizetőt mégis 
szerzett és ez olyan örömöt okozott 
nek,, mintha csak az övé lett volna a 
pénz. Nekem, mint apának, nagy 
örömömre szolgál, hogy bár a gyerek 
>tt született és itt járt iskoláig mé 

gis 11 eves korában minden tanító 
nélkül elég jól elsajátította a magvar 
írást es olvasást.

Racine, Wis. id. Yash András.

Március elsején lejár az előfizeté­
sem, azért beküldőm a betegeket 
mert nem akarok potyaolvasó lenni’
;an a ingónak anélkül is elég po- 
t.vasa, eppen úgy, mint a suszterek­
nek megadom koszcimere. Ha sokáig 
ig.\ megy, akkor a suszterek is a 
Hongo sorsára jutnak. De azért a 
műhelyből csak elnézik a Dongóimat 
hűségesen. Egyszer majd oda is 
koppantok valamelyik potyás kalap- 
tartójára a kalapáccsal.

Cleveland, O. ^ Hornyák Sándor.

Idestova lejár az előfizetésem és 
azért itt küldöm a 3 beteget. Igaz, 

ogy mar 14 hónapja nem dolgozom,
<e nem szeretnék megválni a Dongó­
tol amely megvigasztalja az embert 
ebben a szomorú világban. A keresz- 
telest nem akartam bevárni, mert az 
édesanyám mindig emlegette, hogy 
amikor először kereszteltek, akkor ís 
igen kiabáltam.

Éne, Pa. Csernyicky Péter

Bocsánatot kérek, hogy megkéstem 
az előfizetéssel. Itt küldöm a 3 dol­
lárt, mert nagyon meg vagyok elé- 
gedve a Dongóval. A 25 éves jubileum 
alkalmából minden jót kívánok az 
öreg Dongónak és a jubilumhoz én is 
hozzájárulok szerény tehetségem sze­
rint.

Ward, W. Va. Nagy Lajos.

tanácsot

ORVOSSÁGOT
a legjobbat

Dr. VARGA JÁNOS
óhazai gyógyszerész adja 

1299—2nd Ave. (68-ik 8t)
NEW YOEZ.
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VIGYÁZÓ JÁNOS
megfigyelései

^ MAfA AR nenizetgvülésen 
szóba került a sokat szellőz­

tetett Aldássy-ügy és Klebersberg 
Kuno gróf. mostani magvar bel­
ügyminiszter. a szószátyárkodás 
óhajával megkenegette az ame­
rikai magyarság köldöke táját, 
egyebekben pedig kijelentette, 
hogy Aldássy méltóságos ur pó­
tolhatatlan ember, aki nélkül 
eg> ene»en sarkaiban roppanna 
össze a szeretett honhaza. igy te­
hát hagyjanak békát Aldássy mél­
tóságos urnák, aki apai szeretet­
tel küldözte Amerikába az utóbbi 
busz év alatt a ’"földnélküli Jáno­
sokat. tolvajokat és csirkefogó­
kat."’

Hát rendben van. Csak termé­
szetes, hogy egyebet alig is vár­
hattunk a magyar belügyminisz­
tertől, aki véletlenül Klebersber^

is. Kuno is meg gróf is. A régi 
példabeszéd szerint Magyarorszá­
gon csak a bárónál kezdődik az 
ember és igy mit számítanak egv 
jó magyaros hangzású nevű grófi 
belügyminiszter előtt azok a pá­
riák. akiket a sors mostohasága 
és a magyar nemzetet kezükben 
tartó. Klebersbergek dölvfös tel- 
hetetlensége űzött ki idegen vi­
lágba. Ne is panaszkodjunk, ne 
is tiltakozzunk további Egysze­
rűen vegyük tudomásul, hogv 
Magyarország még egvre a Kle­
bersbergek országa és még min­
dig vámunk kell arra a tisztitó 
viharra, amely a magyar nemzet 
teljességét teszi a nemzet ügyei­
ben döntő tényezővé. És ez a kor 
eljő. el kell jönnie, mert hiszen 
csak csak nem hiában esedez érte 
"buzgó imádság százezerek aja­
kéin" Ó 1

A magyar nemzetgyűlést elna­
polták és tagjait elküldték zabot 
hegyezni abba a bizonyos Kuku- 
t>inba. Hát éppen legfőbb ideje 
volt, hogy szétkergessék ezt az 
időt íecsérlő. üres frázisokon ké­
rődző gyülekezetei, amelynek 
legnagyobbrésze nem ért többet a 
közmondásos hajitó fánál, most 
már csak az lenne a kívánatos, 
hogy a jövő választásnál olvan 
embereket küldjön a magvar 
nemzet a nemzetgyűlésbe, akik­
nek eszük is van, szivük is van. 
meg igazi fajszeretetiik is van. 
Mert ha újból egy rakás széllel 
bélelt, lakáj lelkű alakot válasz­
tanak meg. akkor legjobb, ha be­
csukják a parlamenti palotát és 
ököristállót csinálnak belőle, 
mert akkor legalább a kenvéradó 
magyar föld lesz majd zsírosabb 
a trágyától.

Dezső János bátor ember, mert 
hiszen újból elő mert állani a régi 
álomlátással, hogy egyesítsük az 
amerikai magyarokat egy közös

szervezetben. Régi terv, jó terv 
és becsületes terv. Nem az első 
és bizonyára nem is az utolsó 
igyekezet ezen a téren. Meg is 
lehetne valósítani, ha tudnának 
engedni valamicskét a két balkezii 
önzésből, a szemölcsre is félté­
keny hiúságból. Ameddig azon­
ban az iiresfejü hiúság és resz­
kető marku önzés legénykéi hábo­
rítatlanul kakaskodhatnak közöt­
tünk. addig nem lesz belőlünk 
prédikációs halott. Az amerikai 
magyarság nem látja a fától az 
erdőt, nem tudja megválogatni az 
embereit és nem tudja megbe­
csülni a megbecsülni valókat, 
s igy nehezen lehet egy tábor­
ban az egész magyarság. Tes­
sék egyszer elővenni a szelelőros- 
tát. a konkolyozót és kiválogatni 
a tiszta búzát, amelyből kisarjaz- 
hat majd az amerikai magyarság­
nak bőséges aratást Ígérő vetése. 
A régi alapokon, az ósdi elfogult­
sággal nem lehet megépíteni a 
szebb jövő épületét.

Jóravaló magyarok
Utóbbi időben a következő jóravaló 

magyarok szereztek előfizetőket a 
Dongónak:

Bazsó András Cleveland, Naményi 
•T K. East Chicago, Tóth Pál Pas­
saic, Kovách József Cleveland, Pre- 
kop István Beaverfalls, Andaházy A. 
Sándor Cnicago, Kovách János St. 
Clairs vilié, Fodor R. D. Milwaukee, 
Bekő Bálint Devon, Zimmerman J. A. 
Charleston, Kassay Károly Chicago, 
Beke János Expedit, Keczán Sándorn 3 
Columbus, Papp Ferenc Trenton, Tóth 
Karoly Bethlehem, Alexander S. St. 
Paul, Kassay Károly Chicago, Már­
kon József Alpha, Kovacsics János 
Elkhart, Tar Kálmán Johnstown.

Fogadják mindnyájan a Dongó 
köszönetét. A jövő számmal husza­
dik születésnapját éri meg a Dongó és 
reméljük, hogy ez alkalommal meg­
szólal minden jóravaló magyar.
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uSAMU” SZŐRŰI,

High School!. X alósággal családi be­
tegség lett ez nálunk, mert eddigeié 
már öt lánytestvérem csinált ilyesmit 
és egészen tönkre tették a jövőmet. 
Alert mit várnak majd a tanárok tő­
lem, ha már a lánytestvéreim ilyesmi­
ket csináltak. Utóvégre is a férfiem­
ber mégis csak férfi és nem engedheti, 
hogy lefőzzék a fehér népek. De ho­
gyan tegyek túl rajtuk, mikor igy ki­
tettek magukért. Azt hiszem, hogy 
nekem már csak az maradt hátra, 
hogy mindenből ötöst kapjak és nem 
egyest, mint ők, mert unalmas ez a 
folytonos egyformaság. Hát nem 
igaz?!

MEGGYÓGYÍTJA SÉRVÉT

DONGÓ 9. oldal

A VERHOVA'S; SEGÉLYEGYLET KÖZPONTI TITKÁRI 
HIVATALÁTÓL

(\ erhovay .Vid Association)

Hazleton, Pa., 1922 január IG.

figyelmeztető körlevél
A VERHOVAY SEGÉLYEGYLET ÖSSZES TAGJAIHOZ!
Kötelességszerüen értesítem a Verhovay Segélyegylet tagjait 

es valamennyi fiókját arról, hogy ez év február hó 14-én Pittsburgh, 
Fa.-ban a Verhovay Segélyegyletnek sem rendes, sem rendkívüli 
konvenciója nem lesz.

Ha mégis valaki az úgynevezett clevelandi fiókok nagybizott­
sága által törvénytelen módon összehívott konvención részt vesz, 
az csak a maga költségén mehet, mert a Verhovay Segélyegylet köz­
ponti pénztára sem a gyűlés, sem a kiküldöttek költségét me<r nem 
fizeti.

A Lókok pénztára sem terhelhető meg ezzel az összeggel, mert 
ha valamely fiók pénztárnoka e törvénytelen célra az egylet pén­
zéből fizet, törvényes utón felelősségre lesz vonva.

A törvényes konvenció megtartása feletti tagszavazás most van
ro rv* rí +!->«-« TT«   — ' i • • . -folyamatban. Ha a szavazás úgy dönt, hogy legyen rendkívüli kon-

Kedves Nénik és Ráesik! Igen rossz 
újságot mondok a néniknek és bácsik­
nak, mert Marian néném most végezte 
be a felsőbb iskolát még pedig a leg­
magasabb kitüntetéssel. Egy évvel 
ezelőtt a másik néném ugyancsak leg- 
magasabb kitüntetéssel végezte ;i

a Stuart-féle tapadó Plapao-párna, amely n.< 
i>iX eldobhatja mostani sérvkötőjét. 
Plapao-párna más. mint a sérvkötő. minthogy 
oíyan orvosi műszer, amely nem csúszik le és 
a helyükön tartja az izmokat. Nincsenek rajta 
sem szijjak, sem rugók, sem csattok. Lágy. 
mint a bársony, könnyű viselni. Éjjel-nappal 
ídlandóan hat. Százak esküsznek rá. hogv a 
Planao-párra teljesen meggv ógvitotta őket. 
A Plapao párna Parisban első dijat, Rómában 
arany érmét nyert. Teljesen ingyen kül lünk 
önnek egy Plapao-pró hát és Stuartnak a sér- 
vekrol szó1/» könvvét Ne küldjön ^énzt —
esak a nevét és címét erre a címre: PLAPAO 
CO 3160 Stuart Bldg., St. Louis. Mo. Posta­
fordultával megkapja ingyen a könyvet és a 
próba orvos-szert.

venció, akkor arról, hogy mikor lesz, értesítjük a tagságot.
Kérem tehát a tagságot, hogy csak a Verhovay Segélyegylet 

vezetősége által kibocsátott értesítéseket vegye figyelembe. Mert 
ha az izgatok .elhívására hallgatnak csak a Verhovay vagyon po­
csékolódik.

Magamat a tagság jóindulatába ajánlva, vagyok 
tagtársi tisztelettel,

MÁTHÉ LÁSZLÓ, főelnök.

NYILATKOZAT $

Alulírott jelenleg a Verhovay Segéiyegvlet felügyelőbizottságának
* 1 Lt ív .i .. I.. I.... .1; ..........  1 * 1 . . .

~ ............. - iviuK-> viumzoiisaganaK
tagja, ki is a clevelandi nagygyűlésen az alapszabály módosító bizottság

n,  : 1 - < 1.  . , .. 1 A. . I 1 - 1 -
. .....................—a/. <uap.s/.ai»aiv moaosito oizottsag
jegyzője voltam, nyilatkozatot teszek a Fekete Gyula new yorki lakos,
Vili f follln l'olnlii’fitf tr-ó II-I 4...» ........ ____ : 1 .1. . ' . ...volt felugyelőbizottsági tag azon nyilatkozatára, mely az Amerikai Ma­
gyar Népszava 1922 január 12-ikén és az Amerikai Magyar Újság (new 
yorki lap) 1922 január 12-iki számában megjelent. Azon nyilatkozatban 
Lekete Gyula, a Verhovay Segélyegylet tagja azt a kijelentést tette, hogy 
a most érvényben levő alapszabály meg van hamisítva.

E nyilatkozatban foglalt vádra megjelentem a központi hivatalban s 
ott az alapszabályt össze hasonlítottam az összes eredeti kéziratokkal, fel­
jegyzésekkel, egyeztető bizottsági és felügyelő bizottsági jegvzőkönyvek- 
kel s meggyőződtem arról, hogy az alapszabály meghamisítva nincs.

Hazleton, Pa., 1922 január 14.

Felügyelő bizottsági tag, a clevelandi nagygyűlés alapszabály 
bizottságának volt jegyzője.

NÉMETH ZOLTÁN, s. k.

módosító

State of Pennsylvania 
County of Luzerne )

Subscribed and sworn to before me this 14th day of January, 1922 A. D.

CLARA WARG, Notary Public.
(Seal.) My commission expires February 16th, 1925.

Y///////y//////Z/y/y////z/z///////////////////////////////////////y//////////////////////////////////'y>y///////^///yyyj^/y//^\
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A VESZEDELMES
fogcseppek

4 LEGJOBB családokban is előfor- 
dúl néha, hogy megfájul az em­

berek foga. Amerikában különösen 
nem újság a fogfájás. Itt már a cse­
csemők is a szó szoros értelmében 
odvas foggal jönnek a világra. így az­
után nem csoda, ha a felnőtteknek 
csaknem állandóan bajuk van a fo­
gaikkal.

Egyesek szerint a viz, mások szerint 
pedig a levegő okozza a gyakori fog­
fájásokat. De az se lehetetlen, hogy 
a fogak azért romlanak itt hamarább, 
mert az embernek sokszor össze kell 
vágnia fogait a méregtől. Elég az 
hozza, hogy Amerikában rosszul 
állunK a fogakkal. De nem is csoda, 
mert hiszen rémsok a fogorvos és 
mindegyik meg akar élni valahogyan.

Lehetséges azonban, hogy ‘ az 
“aranyország”-ban a divat előidézi 
a fogak romlását. Szörnyű népszerű­
ségnek örvendenek a villogó arany­
fogak s némelyik ember szája való­
ságos alaskai arany bánya. Ennek 
az aranyfogu divatnak a magvarok 
is ugyancsak hódolnak. Beszélik, hogy 
egyszer egy jóképű magyar me­
nyecske az óhazába készült és min­
denáron maradandó, sőt ékesen be­
szelő amerikai emléket akart vinni 
magával, azért kihúzatta az egyik 
egészséges első fogát és aranyfogat 
csináltatott a helyére, hogy az isme­
rősöket elöntse majd otthon a sárga 
irigység, mert lám neki még a foga 
is aranyból van.

De a közmondás szerint száz szónak 
is egy a vége, azért nem is kerülgetem 
tovább macska módjára a forró kását 
hanem csak elárulom, hogy Káka Pé- 
ternenek is megfájdult egyszer a 
loga. Hogy néhanapján mire fáj az 
asszonyok foga, azt nem lehessen biz­
tosan tudni. Elég az hozzá, hogy fáj. 
-Nyögött is nagyokat Káka Péterné
65 ™e.^.csak a vacs°ra megfőzésével 
se torodott. A komaasszonyék komen- 
daltak ugyan sok mindenfélét a fájós 
fogra, de bizony nem használt semmi.
Csak tovább fájt a fog, mintha nem 
is lett vona egyéb dolga.

Szerencsére elkerülközött a házhoz 
3 ^alogboltos, vagyis magyarán a 
pedler akiről tudva van, hogy min­

denfelet árul, sőt ha nagyon meg­
szorítanak, még a holdvilágban mu­
zsikáló Dávid király hárfáját is el­
adna. A “pedlér” annak rendje-módja 
szerint kirakodott a Káka Péterék 
házánál Mutogatott sok mindenfé­
lét, csakhogy a vásárból mégse lett 
semmi, merthogy fájt a “miszisz”

foga, már pedig az ő beleegyezése 
nélkül ki merne belefogni a vásárba ?!

A tapasztalt “pedlér” azonnal észre­
vette, hogy baj van a háznál. Meg is 
tudakolta rögtön, hogy mi a baja a 
miszisznek. Mikor pedig kiderült, 
hogy a fogfájás gyötri immár harma­
dik napja, a “pedlér” szeme fölragyo­
gott és igy adta a szót nagy önbiza­
lommal :

Ha csak az a baj, hát azon lehet 
segíteni mindjárt!
í( Eldvett egy üveget és odaszólt a 
“nnszisznek”, hogy nyissa csak ki a 
fogmagazinját. Odacsöppentett az 
üvegből a fájós fogra és néhány per' 
múlva megszűnt a fogfájás. Ä “mi- 
szisz ' úgy megörült, akárcsak La-i a 
felszemének és azonnal lett olyan vá­
sár, hogy a “pedlér” zsebe csak úgy 
duzzadt a pénztől.

A vasár végén azt mondta Káka 
Petemé, hogy a fogfájás ellen való 
medicinából is szeretne venni, mert 
hof7 Jó az ilyesmi a háznál. A “ped­
ler rögtön elő is vett egy üveg medi­
cinát, de igy figyelmeztette a “mi­
sziszt”:

— Jo lesz vigyázni erre a medici­
nára merthogy erős méreg. Ha ételbe 
kerül, hat könnyen megölheti az em- 
bért.

A Kaka Péter arca elsápadt a mé­
reg szóra. Nem volt ugyan valami 
túlságosán gyáva ember, de hát a nóta 
szerint “az asszony ingatag” s azért 
nem ajánlatos, ha állandóan kéznél 
van holmi méreg. Le is adta vélemé- 
nyet hamarosan.

— Amondó vagyok, hogy nem kéne 
'enni ebből a medicinából.

Egyéb se kellett a miszisznek. Még 
hogy ó ne vegyen abból a medicinából 
amely azonnal megszünteti a leggvil- 
kosabb fogfájást. Vesz ő, ha mind­
járt tíz tallérba kerülne is üvegje.
Set csak annal jobban vesz, merthogy 
- ura tiltakozik ellene. Rá i3 szólt 
Kaka Petemé a “pedler”-re •

-Adjon hat üveggel abból'a medi­
cinából!

A Káka Péter szivébe szörnyen bele­
mart a kétség. Mert hát minek vesz 
az asszony hat üveggel abból a mér­
ges medicinából, mikor egy üveggel
15 elef lenne az egész háznak. Valami 
rosszban törheti fejét az asszony 
Bizonyosan nemcsak a fájós fogra 
gondol, hanem egyébre is, mert hi­
szen a pedlér” azt mondta, hogy 
egjpar csepp akár meg is ölheti az
e,m.uert’ í13 belekerül az ételbe, vagy 
italba. Attól kezdve nem is volt meg7 
nyugvása Káka Péternek. Folyton- 
olyvast az járt az eszében, hogy meg 

akarja mérgezni az asszony. Még ál­
mában is csak azzal bajlódott és gya­

korta ijedten ugrott fel az ágyból 
mert mintha csak hallotta volna, hogy 
énekelnek a koporsója felett.

Enni meg egyáltalán nem mert 
Kaka Péter uram. Le is fogyott, akár­
csak a költő szerint a tudós macskája 
Azelőtt ugyanis neki szokta adni az 
asszony a legszebb darabokat, de a 
medicina vásárlása óta Káka Péter 
nem nyúlt volna a szép darabokhoz 
a világ minden kincséért. Azt hitte 
hogy azokba tette a mérget az asz- 
szony. Csak úgy a vége felé az ap­
rócska darabokon rágódott Péter 
gazda, mig a “burdosok”-nak jutottak 
a jobb falatok.

Néhány hét múlva olyan lett Káka 
Péter, akárcsak az árnyék. A koma­
asszonyék kisütötték róla, hogy bele­
esett a “száraz betegség"-be. Az 
asszonya kétségbeesetten látta az em­
ber baját, de sehogyse tudta kitalálni 
hogy mitől sorvad úgy a nemrégiben 
erőteljes ember. Egyszer azután nem 
állhatta már tovább szó nélkül a dol­
got és odaszólt az embernek:

— Mi lelt téged Péter, hogy úgy 
Jársz, akárcsak a Pilátus macskája” 
Merha beteg vagy, hát akkor elhiva­
tom hozzad a javasasszonyt, mert 
natha valaki megvert szemmel. Vagy 
ha úgy vélekszel, hát a doktorhoz is 
elmehetnél.

Nagyot sóhajtott Káka Péter az 
érdeklődésre ,s nagy fejrázások között 
kijelentette, hogy nem fáj semmije.

— No, ha nem vagy beteg, hát 
akkor ne járj úgy, akárcsak a hideg­
lelős malac! Mi kell akkor, ha nem 
vagy beteg ?!

— Nem kell nekem semmi, csak a
ogmedicinat add oda másnak' __

nyögte Káka Péter.
Az asszony nagyot nézett a didergő 

emberre es világosság gyűlt az agyá­
ban Hangosan fölkacagott, kapta a 
med.cinas üvegeket és úgy kivágta 
okét az udvarra, hogy csak úgy repül­
tek az összetört üvegcserepek.

Es azután úgy evett Káka Péter, 
akárcsak egy éhes farkas. Fel is pen- 
dut hamarosan, akárcsak az Ápar- 
kane malaca az aludtejen. Mikor 
Pedig egészen helyre verődött az em­
ber, tréfálkozva jegyezte meg az 
asszony:

— Ugylátszik, hogy mégis csak jó 
volt az a medicina, mert használt 
mind a kettőnknek.

KEMÉNY GYÖRGY

Tel. Princeton 2584-R.

DR. MAJOROS JÁNOS
„„ MAGYAR fogorvos
8820 Buckeye E°a<k Cleveland. Ohio
fsetedp?'t/,rEAk: Hétk°Z"f délelőtt 9-tdl 

---------- vasárnap 2—6 óráig
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MIKSZÁTH MEG A FENEVAD

A MIKSZÁTH-féle “tizek” társa- 
-Ál sága a kilencvenes években több 
régi Íróból verődött össze. Amolyan 
együttvacsorázó baráti társaság volt, 
talán az utolsó a magyar rodalomban. 
Az írók neve a mesteren kívül: End- 
rődi Sándor, Kenedi Géza, Murai Ká­
roly, László Mihály, Pósa Lajos, Se­
bők Zsigmond, Szabó Endre, Wolfner 
József kiadó, de még inkább dr. Far­
kas László főorvos, Mikszáth régi jó 
barátja is sűrűn megfordult az asz­
talnál.

Egy kis szünet után 1908-ban, csi­
korgó estén a “tizek” megint együtt 
voltak, odaát Budán, a Viziló-nál, ahol 
nem rontják a jókedvet kivasalt pin­
cérek. Ezúttal Kaeskovics Géza so­
mogyi birtokos, akkor országgyűlési 
képviselő rendelt a társaságnak ha­
zulról, Somogyból, friss disznótort.

Úgy éjfélután 3 órakor végződött 
a szertartás. A nagy palóctól még a 
helyszínén, a Döbrentei-téren váltunk 
el. Mint jó pajtásokhoz illik, előbb 
meggyőződtünk arról is, hogy a kon­
flisban jól el van helyezve és a kocsis 
helyesen repetálja-e a főur lakása 
címét? Ne kelljen kinyitnia a kocsi 
ablakát se hazáig, mivel könnyen meg­
hűl az ember ilyenkor.

Szóval minden jó volt és meg vol­
tunk elégedve.

Harmadnap azonban rémülve ol- 
vosom az estilapban, hogy Mikszáth 
könnyebbfajta tüdőgyulladásban fek­
szik. El lehet képzelni, hogy micsoda 
állapotba jutott egyszerre tiz darab 
lelkiismeret.

Még nagyobb volt a nyugtalanság, 
amikor azt hallottuk, hogy ő felsége, 

mert ezzel a szóval is tréfálkoz­
tunk, — olykor nincs egészen magá­
nál. Sőt láza van, félrebeszél Ez 
már nem tréfa. Volt dolga a telefon­
nak, meg az ajtókilincsnek.

Nagyobb biztosság okáért a család 
aggodalmára az orvosok is elhatároz­

tak, hogy amolyan könnnyebbfajta 
konzíliumot tartanak. Már csak a 
megnyugtatás okából is.

De majd megütötte őket a guta, 
amikor beléptek a beteg szobájába.’ 
A szoba tele volt füsttel és a nagy­
beteg karosszékben ülve, kényelmesén 
pipázott.

Persze belekergették az ágyba és 
másnap is összejöttek, mivel a mi 
féltett betegünknek időközben megint 
homályos órái voltak.

Uj meglepetés. A beteg az ágyban 
ugyan, de vidáman fogadta őket, noha 
a szeme még mindig csillogott a láz­
tól.

A beszélgetés azonban csakhamar 
kellemetlen fordulatot vett. A beteg 
arca egyszerre csak elborult:

Mégis csak különös dolog — ug­
rott át hirtelen valami igen gvanus 
témára, — hogy az egészséges embert 
itt a fővárosban is épp úgy letipor­
hatja egy oktalan fenevad, akár Dél- 
Afrikában.

Az orvosok összenéztek:
— Miféle fenevad ?
— Nohát nem tudjátok? Az a för­

telmes, cudar állat, amelyik engem 
is igy összetiport. Hiszen tudjátok 
jól!

•— Hm! Hol és mikor?
— Nohát nem tudjátok? Az a pisz­
kos állat, az az!

Az orvosok összenéztek és titokban 
integettek egymásnak.. Deliriál a sze­
gény megint. Oh Istenem!

Mikszáth észrevette:
— Mit integettek itt egymásnak, 

mintha meg volnék bolondulva.
I arkas László dr., aki legközelebb 

állt a szivéhez, gyöngéden megkér­
dezte:

— Te, Kálmán. Miféle fenevaddal 
volt neked bajod ?

A beteg bágyadtan mosolygott:
— Hiszen tudod! A disznó, a 

disznó.. . az a disznó!
Az orvosok egészen elkomorodtak és

lecsüggesztett fejjel kezdtek vissza­
vonulni a másik szobába. A beteg 
azonban utánuk szólt:

Ugyan ne komédiázzatok már. 
Hát nem tudjátok, hogy a múlt szom­
bati disznótor óta vagyok beteg ? Azt 
a somogyi disznót gondolom no, aki­
ből olyan jót ettünk Budán!

Persze, egyszerre derült vége lett a 
konzíliumnak. Másnap már olvosni 
lehetett az újságokban, hogy Mikszáth 
Kálmán szerencsésen túl van a krí­
zisen.

KENEDI GÉZA

PANTHEON
Kék foltokkal fogok bevonulni 
Pantheonodba, édes magyarom.
Ki sokszor vágtál kupán, agyaron.

Banda szemmel kisértetek engem. 
Megfoghatatlan, makacs törtetőt, 
Kinek a szárnya mind nterészbre nőtt.

Senki rokonja, se ija-fia.
Egy idecsöppent koldus idegen:
Féreg a porban — úr a sziveken!

"Kár, kár, kár”! csergett a varjú-ének, 
“Kár volt meg nem válogatni jobban 
Apád, anyád, minden nemzetséged."

De szivetek az behódolt titokban.
És gvülölség, gáncs lassan elmaradt 
Az elinduló bus évek alatt.

És az öklök marokká enyhülnek 
S a vas marokban friss virág terem, 
Megkoszorúzni késő énekem.

"Egy világ ellen mindig egymaga"! 
Ezt Írjátok a Pantheon falára 
S temessetek be a nagy éjszakába.

KISS JÓZSEF

l

MEGJELENT A

SZÍNHÁZI újság
eredeti képekkel és ér­
dekes olvasmányokkal 
telt 68 oldalas

ÚJÉVI SZÁMA
Minden Stand-en kap­
ható. Előfizetési ára 
egy évre $2.00. 
Mutatvány szám ára 
15 cent.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
350 EAST 86TH STREET
NEW YORK CITY



-

. . 1

12. oldal DONGÓ
3. szám

SÓGORÉK DIADALMAS BEVONULÁSA
nyucatmacyarországba

A DERÉK osztrák armada, miután 
hiteles fényképfelvételek alapján 

meggyőződött róla, hogy Nyugatma- 
gvarország ment immár mindenféle 
“banditádtól, elérkezettnek látta az 
időt legfényesebb haditettének végre­
hajtására. A katonák többnapos gyü- 
lésezés és tanácskozás után egy nagy 
darab szótöbbséggel elhatározták, 
hogy megkezdik a hősies előrenyo­
mulást.

Az indulást egy kis “magábaszál- 
lás" előzte meg, hogy annál könnyeb­
ben kelhessenek útra.

Miután a nadrágon való, zongorá- 
zásszerü tapogatódzással mindenki 
meggyőződött arról, hogy helyén van 
a szive, jól bekötötték alul a nadrá­
got, nehogy a szív valahogyan ki­
csússzék. (Mert végtelen kár lenne 
minden helyén való osztrák szívért 
ezekben a nehéz időkben.)

Sorshúzás után eldöntötték, ki 
megy legelői, ki középen, ki hátul. 
Mindenfele siettetés avagy biztatás a 
hatullevok részére tilos volt. (“Dös 
bittn wir sich aus!” _ mondották 
nem annyira németül, mint inkább 
osztrákul.)

Leghátul nehéz stráfkocsikon hoz­
tak a jo osztrák papirvalutát, amely- 
lve! a magyar pénzt kicserélik, hogy 
a fűtőanyag szükségen némileg eny­
hítsenek.

Az előnyomulás hetesével történt 
mert ez a harcmodor a hét svábnak 
a n\ul ellen való háborújánál is fé­
nyesen bevált. (Jakek geh du voran, 
du hast die grossen Stiefel an.)

Amikor a határhoz értek, tanúbi­
zonyságot tettek az osztrák haderő 
nagy önfegyelmezettségéről, ameny- 
nyiben huzamosabb ideig tartóztat­
ok, magukat a határ átlépésétől. Kü-
ionosén a legelői haladóknál volt ez 
önfegyelmezettség példás. A heves 
reszketőst és fogvacogást, ami a só- 
gorékon a határ átlépésekor erőt vett, 
azzal magyarázta a Neue Teure’ 
Fresse munkatársa, hogy a határtól 
keletre határozottan hűvösebb fogad­
tatásra találtak az időjárás részéről

is, amely körülmény mint Klimatoló­
giai kuriózum említést érdemel. Ele­
inte szégyelték kissé a dolgot, de ké­
sőbb mentő ötletük támadt és azt 
mondották a gépfegyvercsattogásig 
erősödött fogvacogásra, hogy ők ezt, 
kerülni akarván minden felesleges 
vérontást, szándékosan csinálják, 
ditakat megfélemlítsék. (Akkor táv­
ira tozták Sopronból, hogy “eres gép- 
egyvertüz zaja nyugati irányban.”)

Az első felhagyott magyar fedezék­
nél lelkesítő beszédet tartott a leg­
főbb bizalmi, mondván:

Bátorság, látjátok, még a meg­
jelenésünket sem merték bevárni!

E hangos beszédre egy beretválat- 
an muzsikus cigány, aki az árok .né­
ven aludta álmát, felébredt és fel­

kelt. Több se kellett!
— Egy ebredő magyar felkelő!

. hgy felkelő magyar ébredő! — kiál­
tással sajtszinüvé váltak a derék 
szomszédok és úgy sorban, ahogy 
voltak, szi vökre ültek. Felemelték 
kezüket es eképpen lamentáltak- _ 

N,e bántson, mi nem va- 
g> unk ka tónak,csak tizoknak látszunk' 

H;U ihLsón árró a kátonák néni 
tehetnek, kiremaássan, - vigasztalta 
meg okét a cigány. _ Én sem vá­
gyók am felkelő, csák máguk hisik 
ilyennek, amilyen vágyok.

-Miután meggyőződtek, hogy a szív 
nem csúszott ki és miután a cigány 
gyerekenek az egészségére megeskü 
d°tt, hogy a közeli faluban nincse- 
nek mar csendőrök, tovább folytat­
tak az előnyomulást. (A cigány köny- 
nyen esküdözhetett, mert azt ugyan 
nem tudta biztosan, hogy vannak-e 
meg csendőrök a faluban vagy sem, 
de hogy gyereke nincsen, azt igen )

A cigány leült és utánuk nézett 
Ekkor jelentkezett az első ellenál- 

us egy enyhe keleti szél alakjá- 
an, amely különösen az osztrákok 

kelt levő cigányra nézve lehetett 
kellemetlen, mert elfintorította az 
arcat, mondván:
- Nem értem, hogy léhét énnyiré 

megijedni! y

Ahg néhány pillanat múlva hirte 
len hatraarcot csinál az egész sógor 
tarsasag és hanyat-homlok rohan 
visszafelé a cigány irányába. A ci­
gány, felvén, hogy meghallották sza­
vait, ugyancsak nyakába akasztotta 
a lábát. Pedig nem a cigány okozta 
a bajt; lóvés esett a faluban!
- Jesszászmarándjozef, gsosszn 

hamsz. — sapitozták és meg sem ál­
lottak az árokig, ahol nyakig beásták 
magukat. A lövés szerencsére senkit 
sem talált.

Hosszú figyelés után aztán fel is 
fedezték, honnét jött a lövés. Amott, 
a falu legszélén, azt a kis dombot, 
magyar csendőrök tartják megszáll­
va. Csendőrt magát nem lehetett 
ugyan látni, — az jól fedezett a domb 
mögött — de a kakastól! az egész 
tisztán volt látható. (Hogy keresték 
azt a “Sau Zigeunert!!”) Izgett-moz- 
gott, jobbra-balra hajlott a csendőr 
kakastolla... valami hadmozdulati 
megbeszélést folytathatott a csendőr 
a domb mögött levő társaival.

Mi lesz’ _ Már esteledik. Támad­
ni. Őrültség! Hátha tényleg ketten 
vannak ottan! No és hacsak egy van!
'- eg-en vagyunk mi százegynehányan 
rontba is, kétoldalt is, meg tartalék­

nak is . Nem. Itt csak biztosra lehet 
menni. Sürgönyt küldtek Wr. Neu- 
stadtba, hogy indítsanak útnak egv 
hadosztályt erősítésnek. Ők maguk 
éjszakára nem maradtak a tarthatat­
lan aljasban, hanem indultak a wie- 
ner-naustadti hadosztály elé, nehogy 
eltévesszek egymást.

Reggel felé értek vissza az árok­
hoz. Hosszas gukkerezés.
~ °“’ ,ott vannak! — Tényleg az 

atkozott kakastollasok még bündig 
megszállva tartották a dombot. Ala- 
pos katonai tanácskozás után fölfej- 
lodott a haderő és bátran vacogva a 
togaval, megindította a támadást ( 4 
cigány, aki pedig akkor már egy fa­
luval odébb volt, újra elfintorította 
az orrát: — Ujjé; ugylátszik, illetve 
úgy szaghk, már mégint mégijedték.)

Hívei az ellenfél nem nyitotta meg 
a tüzet, ok sem lőttek, hanem valaho- 
gyan loves nélkül, rajtaütésszerűen 
gondoltak a feladatot megoldhatni.

Szukseges-e még mondanunk, hogy 
az a bizonyos domb közönséges sze­
métdomb vala és hogy a kakastoll 
nem csendőr kalapján, hanem egy 
kapirgalo eleven kakas püspökfalat- 
jan díszelgett?.

Az a bizonyos lövés pedig úgy esett, 
hogj a faluvegi házban disznót öltek 
es a gazda kisfia kissé erősen talált 
belefujni a disznóhólyagba, úgy, hogy 
az nagy durranással fölpukkadt.

(Bechtold)
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áilMji SZEME VAGYON. LÁSSA MEG
Amerikába szakadt magyar véreink jövendő sorsát. Hiába morfon- 
diroznak, akik még nem tudják, hogy mi történik és hiába rázzák 
kerdoleg fejüket a hitetlenek: Az igazság iránytszabó, tanitő 

szavat senki túl nem harsoghatja. A magyar igazság pedig az 
Amerikában, hogy segíts magadon ... Az önmagasegitésnek az 
egyeduh utja-módja hogy ERŐS, BIZTOS, a sors hullámverését 
minden körülmények közt kiálló magyar egyletben tömörüljenek 
véreink. Olyan egylet zászlaja alatt csoportosuljanak, mely beteg­
ség, munkaképtelenség, csonkulás és halálesetre egyaránt gondos­
kodik- a tagokról, azok hozzátartozóiról és a jogosult örökösökről. 
Ennek az igazságnak a parancsa elől egy magyar sem térhet ki, 

mert aki másként cselekszik, nemcsak önmaga és hozzátartozói, 
hanem magyar fajtánk ellen is vétkezik.

A világon szerte széjjel szóródott magyar fajnak az a köteles­
sége, hogy az egymáshoztartozás és az egybeforrás útjára lépjen. 
Ez a kötelességünk magyar Amerikában is.

Mit adunk a tagoknak?
Minden Verhovay tagnak két esz­

tendőn keresztül heti hét dollár beteg- 
segelyt, tehát összesen 728 dollár be­
tegsegélyt: két esztendőn túl 200 
dollár munkaképtelenségi segélyt. Te. 
hat a tag még életében kivehet ha 
arra jussa van, 928 dollárt, — halála 
után pedig az örökösei kapnak ezer 
dollár haláleseti segélyt. Az arra jo­
gosult tag csonkulási díjban és fél­
segélyben részesül, de emellett a nők 
szülési segélyt is kapnak. Ennél töb­
bet magyar egylet nem fizet Ameri­
kában. Jól jegyezzék ezt meg az in­
gadozó tagok és azok a magyarok, 
akik most készülnek egyletbe beállani, 
'agy régi egyletük mellett még másik 
egylet tagjává is válni akarnak.

Mit kérünk a tagoktól?
A legkisebb és legméltányosabb be­

fizetési dijakat mi kérjük. Hasonlítsa 
o^sze bárki a mi befizetési díjtáblá­
zatunkat más magyar egyletek díjtáb­
lázataival és azonnal rájön, hogy mi 
nem rakunk túlontúl nagy terheket a
tagság vállaira, mégis mi nyújtjuk __
az összes amerikai magyar egylet kö­
zül — a legtöbbet a tagságnak. A be­
teg, munkaképtelenné lett tag, cson­
kulási díjra jogosult tag, szülési se­
gélybe szamot tartó tag igényeit és 
követeléseit a Verhovay Segélyegylet 
gyorsan, pontosan és hiány nélkül 
fizeti, ugyanígy elégíti ki az elhalt 
tagnak az örököseit. Jól jegyezzék 
meg azt is az ingadozók és az újab­
ban belépni kívánó magyarok is.

a hivő szót, mely minden magyar embernek, asszonynak, fiúnak, 
leánynak és gyermeknek szól, aki magyar Amerikában él. Az 
együvétartozás hivó szava azt tolmácsolja, hogy Amerika magyar­
jainak a Verhovay Segélyegyletben van a helyük. A Verhovay 
Segélyegylet mindenkit szeretettel fogad, aki a Verhovay szelle­
mében alapított és naggyá tett testvéri szervezetben helyet kér. 
A Verhovay Segélyegylet nem tesz különbséget a kebelébe tartozó 
tagtestvérek között. Az alapszabályok és szervezeti szabályok 
mindenkit egyaránt megvédenék és mindenkit egyaránt megoltal­
maznak. A Verhovay Segélyegylet azért nyújthatja minden egyes 
ingjanak a nagy védelmet, mert maga is a törvény Iegm.sszebb- 
menő védelme alatt áll. így kapcsolódik egybe az amerikai tör­
vény védelme alatt minden Amerikás magyar érdeke a Verhovay 
Segelyegylet utján. Aki még nem tagja ennek a hatalmas szer­
vezetnek, ne késlekedjék, hanem kérje azonnal a felvételét. Minden 
felvilágosítást a belépésre és fiókalapításra kérje ezen a címen:

VERHOVAY SEGELYEGYLET
808-811 MARKLE BANK BUILDING, HAZLETON, PA.
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AZ “IGAZMONDOK

AZ AMERIKAI magyarság életfá­
ját valósággal hernyók módjára 

ellepték az úgynevezett “igazmon­
dók", akik sokkalta falánkabbak a 
hernyóknál, mert nemcsak a leveleket 
falják fel, hanem még a gyökereket is 
megrágják.

Ezek az “igazmondók” találtaid­
nak mindenféle életsorban és az az 
ismertető jelük, hogy mindenkiről 
tudnak valamit. Az a valami pedig 
minden esetben rossz, vagy legalább 
is kellemetlen.

A magyar ember azzal szokta ma­
gát vigasztani, hogy “az igazmondás 
nem emberszólás” és az igy kialku­
dott "igazmondás” révén minden na­
gyobb lelkiismeretf urdalás nélkül 
megmászkálja a másik ember becsü­
letfáját és ha már végig nem rághatja, 
akkor legalább otthagyja rajta a 
piszkos nyomokat.

Magyarországon felette híresek 
nyelvük épségéről a piaci kofák. Azért 
azután, ha valakinek tuságosan fel­
vágták a nyelvét, aki úgynevezett 
“minden lében kanál”, arról azt szok­
ták mondani, hogy “valóságos kofa”.

Az amerikai magyarságnak bősége­
sen vannak ilyen kofái, akiknek néha 
bajusz van a orruk alatt, néha ba- 
jusztalanok. De mindkét állapotban 
egyaránt veszedelmesek. Azt mondja 
egy bölcs tanítás, hogy “nem ami a 
szájon bemegy, hanem ami a szájon 
kijön, az öli meg az embert.” Ez alatt 
pedig a rosszindulatú, a rágalmazó 
beszéd értetődik, a mely a világi élet­
ben sok szerencsétlenségnek volt már 
forrása.

Némely emberi lény azt gondolja, 
hogy őt malomnak teremtette a Vég­
zet és ennél a malomnál az ő nyelve 
az úgynevezett “pitié”, a melynek 
mindig járnia, mindég “pitlélnie” 

kell. Mivel pedig a kofatermészetü 
emberi lény csak a más szemében 
látja meg a szálkát, azért “pitiévé” 
aljasodott nyelvével folytonosan csak 
a más becsületnek lisztjét pofozza, 
pitiéli.

A “szeresd felebarátodat” tanítást 
semmiféle nemzetnél nem tartják be 
mindig és minden körülmények között. 
Más nemzetiségeknél is megvan az 
egymásra való irigykedés, meg agyar­

kodás, de az “igazmondás”-nak elke­
resztelt emberszólás talán sehol se 
divatosabb, mint éppen mi közöttünk. 
Nálunk vannak bőven igazi “profesz- 
szionátus emberszólók”, akik soha 
semmiféle körülményt el nem mulasz­
tanak. hogy legalább egy-két ember­
ről “le ne szedjék a keresztvizet”.

Az amerikai magyarság “igaz­
mondói” között vannak rosszindula­
tnak és vannak mellékgondolat nélkül, 
csupa időtöltésből “igazat mondók”, 
vagyis embertszólók, akik gyakorta a 
saját édes testvérüket is végigpiszkit- 
ják a meggyanusitás nyálával.

Olyanok ezek az alakok, mint a 
drága búzatáblán a konkoly, az üszög, 
a rozsda és a drótféreg együttvéve. 
Hogy az amerikai magyarság malmán 
eddigelé nem lehetett igazán tiszta 
búzát őröltét ni és fehér lisztet kapni, 
annak okai nagyrészt ezek a kofák, 
ezek az “igazatmondók”, akiket a 
seprű nyomosabb végével kellene egy­
szer kiseperni az amerikai magyar­
ság ünneplő szobájából, mert ameddig 
az "igazmondók” nyelve nem talál 
megpihenést, addig az amerikai ma­
gyarságnak se lesz megpihenése.

Erre pedig vajmi kevés a kilátás, 
mert a mi bőbeszédű kofáink és min­
denkit elárasztó “igazmondóink" úgy 
vannak a nyelvükkel, mint az egyszeri

ember felesége, akinek állítólag kü­
lön kellett eltemetni a nyelvét.

A hernyó, a drótféreg és a konkoly 
ellen fáradalmas és bajos a védekezés. 
A kofaerkölcsü “igazmondók” nyelvét 
is nehéz megfékezni. De azért mégis 
csak korlátozható a hernyók pusztí­
tása, meg az “igazmondók” méregbe­
széde. A legegyszerűbb és legröviedbb 
módja az. hogy a meglehetősen vastag 
szólásmondás szerint “rá kell ülni a 
szájukra".

KEMÉNY.GYÖRGY

FÖLDIKÉM!

A Belzebub nagyanyja járja el ve­
led a Kállai kettőst a farsangon, ha 
potyán olvasod a Dongót!

ÉRTESÍTÉS

Milwaukee-ban és környékén Fodor
R. D. ur vállalta a Dongó betegláto­
gatását. Ajánljuk őt az ottani ma­
gyarok jóindulatába.

ÉRTESÍTÉS

West Virginia és Kentucky államok­
ban ZIMMERMAN .1. ÁRPÁD ur meg 
van hatalmazva a Dongó betegeinek 
fölvételére és nyugtázására.

THE PEOPLES 
STATE BANK
MEMBER FEDERAL RESERVE BANK
A FEDERAL RESERVE BANK TAGJA. 

Alaptőke, fölösleg és elosztatlan haszon $14,000,000.
PÉNZT ELFOGAD BETÉTRE ÉS CHECK-SZÁMLÁRA.

Pénzküldés idegen országokba.

Delray-i fiók:
7870 WEST JEFFERSON AVENUE, DETROIT, MICH.

Takarékoskodjon vagy szolgáljon. Melyiket teszi önt 
Ha mostan nem takarékoskodik, mindig szolgálni fog, mert 
soha sem fogja tudni megragadni a kínálkozó alkalmakat.

Kezdje meg a takarékoskodást most. A PEOPLES 
STATE BANK 22 fiókot tart fenn üzletfeleinek kényelmére.
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TALÁNY

MI EZ?
A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1922 február 18.
A január elseji számban közölt ta­

lány megfejtése:
HÁROM KIRÁLYOK

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők:

Nagy János, Ungvárskv András 
Marczis Sándorné, Takács József,’ 
Nagy Imre, Balogh Károly, Mrs. g! 
Nyiry, Jász József né, Mrs. J. A. Hor- 
nyák, Belenszky Jánosné.

A jutalmul kitűzött könyvet Mrs. 
G. Nyiry (Cleveland) nyerte meg.

GARADNAI TESTVÉREK
^íZ Abauj-Torna vármegyei Garad- 

na községből többszörösen fölkerestek 
már bennünket, hogy segítsünk nekik 
harangot szerezni, mert a háború 
alatt elvitték a harangokat háborús 
célokra és most némán merednek ég­
nek a garadnai templomtornyok. Egy 
harangra körülbelül 10D dollár kell 
amerikai pénzben, ha ezt össze tudjuk 
hozni, akkor a harangon meg lesz 
örökítve, hogy az a garadnai szárma­
zású amerikai magyarok ajándéka. 
Garadnai testvérek! Mi nem akarunk 
sokat beszélni, de legyünk rajta, hogy 
a szülőfalunkban újból megszólaljon 
a harang és hirdessen békét, szerete- 
tet és egyetértést.

Az adományokat a következő cí­
mekre lehet beküldeni:

John Megulesz,
716 Beatty Street,

Trenton, N. J.
vagy

Michael Drosdick,
American Bank Trust Co.

41 N. Wyoming Street, 
Hazleton, Pa.

HONFITÁRS!
Patikaszerre valót spórolj össze a 

Bongó kontójára!

MAJNER HISTÓRIÁK
JJIMLERVILLEN kántálni járt 

karácsonykor az egyik bodi. 
Mivel pedig sötét volt, hát igyeke­
zett a “holdvilág” után, ami ki 
is világította alaposan. Mikor be­
tért az egyik házhoz, lehúzta a 
gummi csizmákat, nehogy besá­
rozza a szobát. Közben ki kellett 
néznie s csak úgy harisnyában 
ment ki. Mivel azonban nem talál­
ta visszatérőben az ajtót, hát a 
szomszéd házba nyitott be s a 
nagy beszélgetésben elcserélte a 
saját kalapját a misziszével. Ez­
után még egyszer vissza próbált 
menni oda, ahol a “gambucokat” 
hagyta, de újból csak nem sike­
rült és egy harmadik szomszéd 
házba került, ahol kialudta a kán- 
tálás örömeit s másnap a miszisz 
vitte haza a kalapját meg a gumi 
csizmáit.

West Virginiában a tizenegye­
se rézbanda elindult karácsonyt 
köszönteni, de nem igen repültek 
a dollárok a tizenegyesen, azért 
elmentek a hatos plézre, ahol szin­
tén vékony volt az üzlet. A banda 
tagjai morogva tértek haza, s a 
vezető kisütötte, hogy azért nem 
sikerült a kirándulás, mert a “ju- 
nitáni” füstösök jártak ott és 
azok szedték le a tejfelt. Meg is 
rakták alaposan a füstösöket, még 
a bőgő is összetört, pedig abban 
volt a “peda”. Másnap azután 
a nagy botosok jártak hivogatóba 
és kétszáz dollárba került a tör­
vényen a nagybőgő.

W.H.SCHWARTZ Fi*""''
Ohio államban. 512 Society for Savings 
épületében. Cleveland, O.

Telefon: Cuhahoga central 3350—R. 
Bell Main 5720.

CLEVELANDIAK FIGYELMÉBE!

Bazsó András ur, a Dongó cleve­
landi képviselője, hetek óta súlyos be­
tegen fekszik s azért nem mehetett ki 
beteglátogatóba. Akik hátralékban 
vannak Clevelandban, szíveskedjenek 
hozzá eljuttatni a betegket: Cime; 
2770 East 79 Street.

DB. FARKAS GÉZI
5000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
és pontos elintézése. Pénzküldés, jogi 
Magyarországi és itteni peres ügyek gyors 

tanács és hó jó jegy.
FORDULJON HOZZÁM BIZALOMMAL. 
1958 Genesee Street Toledo, Ohio

A DONGÓ POSTÁJA
B. A. A betegeket köszönettel vet­

tük. A históriát kidongjuk.
S. K. Köszönet a szives jóinduatért. 

A Dongót elküldtük.
T. K. A tréfák nem rosszak, de a 

betegekből is szeretnénk látni eev- 
párat.

.1. C. Faragunk belőle valamit.
B. J. A félévi előfizetést is köszö­

nettel vettük. A tréfát kidongjuk.
M. Hát hiszen nem lehet tele a 

Dongó az ottani históriákkal, mert 
máshol is vannak előfizetők.

K. J. A históriát kidongjuk és vár­
juk azokat a szörnyen megígért bete­
geket.

Cs. F. A betegeket köszönettel vet­
tük ,a kért lapszámokat elküldtük.

P. G. Köszönet. Mások még hat ve­
sével se fizetnek.

S. G. A lapot elküldtük uj címére. A 
küldött dolgot kidongjuk.

B. I. Hát annyi bizonyos, hogy nem 
sajnálta az Írást. Máskor egy két elő­
fizetőt is keríthetne ennyi históriához.

M. P. Muffol gondjaira bízzuk.
N. L. A betegeket köszönettel vet­

tük. Sok ilyen derék magyart sze­
retne látni a Dongó.

Több dologról máskor szólunk.

SZÜLETÉSNAP

Február 15-én lesz a Dongó 20-ik 
születésnapja. Reméljük, hogy az év­
forduló alkalmából, aki csak teheti, le­
szúrja a betegeket.

DB. L H. HERBERT
volt ezredorvos

2225 W. JEFFERSON AVENUE 
Detroit, Mich.

WEISS MÓR
HAZAI ÓRÁS és ÉKSZERÉSZ 

THE JEWELER 

7902 West Jefferson Avenue
Detroit, Mich.

ELAD NAGYBAN ÉS KICSINYBEN



16. oldal DONGÓ 3. szám

MÁRCIUS
TAVASZELŐ 31 NAP

böjt más hava
B É G E N TE: KOS II AVA

SÍ

A hó éi hót
napjai Rám. kathoiikus naptár protestáns naptár U] görög

(görög kath.) naptár
Nap

kelte nyugta

1 Szerda
2 Csütörtök
3 Péntek
4 Szombat

Hamvazó sz. tt j 
Melinda
Kunigunda ff
Kázinér hv.

.

Albin, Alma 
Dalma
Kornélia
Ivázmér

Eudócia tt
Hezich
Eutróp
Gerazim

6.44
6.42
6.40
6.48

5.41
5.43
5.45
5.46

Böjt I. vas. Katii. ev. Jézus a pusztába vitetek a lélektől. Máté 1\. 1
1 ( ) \/ OQ - Brot ev. ugyanaz; olv. Kor. 11. 6. 1-10. - Uj gör. ev. Natánael kétkede-
IV/. V aj. sérül Jón. I. r. 5. sz.

5 Vasárnap
6 Hétfő
7 1 edd
8 Szerda
9 Csütörtök

10 Péntek
11 Szombat

A. 1. Invocabit
Fridolin
Aquinói T.
Istenes János 
Franciska
Negyven vt. tt
Konstantin

A. 1. Adorján 
Gottlieb
Tamás
Zoltán, Rózsa
Franciska
Olimpia
Szilárd

A. Nagyböjt. 1. v.
Am. 42 vt. 
Vazul és t. 
Teolilakt 
Sz.cbasztci vk. 
Kodrát
Szó fron

6.36
6.34
6.32
6.30
6.28
6.26
6.24

5.48
5.49
5.51
5.52
5.54
5.55 
5.57

- — Böjt II. vas. Hath. ev. Maga mellé vévé Jézus Pétert, Jakabot és Jánost. Mate XVII.
11 \/ m Q 1-9. -Prot. ev. Máté XV. 21-28; olv. Tessz. I. 4, 1-7. - Uj gör. cv. Az inaszakadtról.
11. - É*-3 * * * * * 9 10» Márk 11. r. 7. sz.

12 Vasárnap
13 Hétfő
1 1 Kedd 
lő Szerda
16 Csütörtök
17 Péntek
18 Szombat

A. 2. Reminisc.
Szabinus vt.
Matild királyné 
Lénárd
Heribert
Patrik pk. tt
Sándor, Ede

A. 2. Gergely 
Roderig
Matild
Kristóf
Henriette
Gertrud

I Sándor, Ede

A. Nagyböjt. 2. v.
Szabiunsz
Elek 

; Cirill
Nicefor 

| Benedek
I Agáp vt.

6.22 
6.20 

i 6.18 
! 6.16 

6.14
i 6.12
í 6.10

5.59
6.00
6.01
6.02
6.04
6.06
6.07

1 O \ ~ Böjt III. vas. Hath. cv. Jézus néma ördögöt üzc ki. T.uk. XI. 1 1 2S. — Prot. ev. ugyanaz;
1^,, V do, olv. Eiez. VT, 1 — 9. — Uj gör. ev. Aki szegyei engem. Márk Vili. r. 37. sz.

26 Vasárnap
127 Hétfő
28 Kedd
29 Szerda
30 Csütörtök
31 Péntek

A. 4. Laetare A. 4. Manó A. Nagyböjt. 4. v. 5.54 6.18
Dam. János Hajnalka Matróna vt. 5.52 6.20
Kap. János Gedeon István 5.50 6.22
Ciril. Rinalda Eörs Márk. pk. 5.48 6.23
Ixcrény Zalán Kiimák J. 5.46 6.24
Benjamin Benő, Bcnnó Ili pác 5.11 6.26

Amerikai ünnepek:

Március 2. Texas állam' 
függetlensége, csak Te­

xasban.

19 Vasárnap A 3. Oculi A. 3. József A. Nagyböjt. 3. v. 6.08 6.08
20 Hétfő Joachim Hubert. Wolfr. Szabi), vtk. 6.06 6.10
21 Kedd Benedek Benedek Jakab az i. 6.04 6.12
22 Szerda Oktávián vL Oktávián Vazul vt. 6.02 6.13
23 Csütörtök Viktórián Igor, Győzikc Nikon 6.00 6.14
21 Péntek Gábor főangv. tt Gábor Zakariás 6.16
25 Szombat Gy. olt. Bold. Assz. Gy. o. B. A. Gy. o. Boll. Assz. 5.56 6.17

13. Vas, Böjt IV. vas. Kath. ev. Jézus a galileai tengeren lul mene. .Ián. VI. 1—1 
ugyanaz; olv. Gal. IV, 21 — 31. — Uj gör. ev. Az ördöngös némáról. Márk

r>. — Prt
IX. r. 40

>!. cv.
sz.

Hold fényváltozásai:

3 Első negyed 6-án
8 ú. 22 p. d. u.

»■ Holdtölte 12-án 
12 ó. 14 p. d. u. 

g Utolsó negyed 20-án
9 ó. -13 p. d. e.

@ Ujhold 2S-án 2 6. 
3 p. d. u.

g Földközelben 13-án 
1 6. d. c.

g Föld távolban 23-én
9 ó. d. u.
1-én a nap hossza

10 ó. 37 p.; a hó végéig 
1 ó. 45 p. nő. 

Tavasz kezdet 21-én 
10 6. 49 p. d. e.


